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4  Projectlijn E

	2.1 Inhoud Projectlijn E


Leven zonder licht kunnen we ons niet voor-stellen. Zonder licht kunnen mensen zich on-veilig en onzeker voelen. De duisternis wordt ervaren als chaos, dreiging, geheimzinnig, kwaad. Dan gebeuren er dingen die het dag-licht niet verdragen. Omgeven door duisternis hebben mensen geen oriëntatie in hun leven. Bijna al het leven in de natuur, ook het menselijk leven, heeft licht nodig en reageert op licht. Door licht ontplooit het leven zich. Onstuitbare krachten worden zichtbaar, ont-kiemen, groeien, vermenigvuldigen zich, planten zich voort en dragen vrucht. Licht is een pertinente grondvoorwaarde om te kun-nen leven. Van licht zijn mensen afhankelijk vanaf het moment dat zij het levenslicht aanschouwen. Vandaar dat de mens sinds jaar en dag gefascineerd is door licht. Dat leidde onder andere tot feesten die de overwinning van het licht op het donker als kern hadden.

Het is niet onmogelijk dat het vieren van lichtfeesten veel verder teruggaat dan men nu op basis van oude geschriften aanneemt. Wat bijvoorbeeld te zeggen van de vijfdui-zend jaar oude cirkelvormige tombe bij het Ierse Newgrange (dus ouder dan het Engelse Stonehenge, ouder dan de Egyptische pirami-den) waar op de ochtend van de winterzonne-wende bij zonsopgang een bundel zonlicht precies in de centrale kamer schijnt!

Tenminste vierduizend jaar geleden kende men in Mesopotamië het feest Zagmuk, een feest rond de winterzonnewende (of solsti-tium) dat het jaarlijkse omslagpunt is waarna het elke dag weer iets lichter wordt. Het feest duurde twaalf dagen en men vierde de overwinning van de belangrijkste god (Mar-duk) op de chaos.

Misschien nog wel eerder had men in Egypte ook een feest bij de terugkeer van de zon, en niet toevallig duurde dat feest ook twaalf dagen. Egyptenaren gebruikten als versiering onder andere groene palmen met twaalf bla-deren (voor elke maand een blad).

De Romeinen hadden hun Saturnalia, een feest in december rond Saturnus, de god van rijkdom en oogst, de god van levenskracht. 25 December was dan de geboortedag van Mithras, een van oorsprong uit Perzië afkoms-tige god van het licht, een god die in een grot uit een maagd was geboren! Ter verhoging van de feestvreugde hielden de Romeinen in december feestmaaltijden, versierden ze hun huizen met groene takken, gaven elkaar kadootjes en staken kaarsen aan. De Chris-tenen vonden dat allemaal maar heidens gedoe, en de officiële kerk verbood aanvan-kelijk dat soort festiviteiten. Er was echter geen houden aan: mensen bleven hardnekkig terugvallen op rituelen en gebruiken rond de terugkeer van het licht. Daardoor voelde de kerk zich gedwongen om elementen in te bouwen in wat nu het Christelijke kerstfeest is.

Het belang dat mensen - al vanuit het verle-den - aan de overwinning van het licht op het donker hechten, is zichtbaar in lichtfeesten zoals het Germaanse Yoelfeest, het Scandi-navische Sint Lucia, het hindoestaanse Divali, het joodse Chanoeka, het christelijke Sint Maarten en het boeddhistische Loy Krathong.
In deze projectlijn staan lichtfeesten uit ver-schillende tradities centraal. In elke les maken de kinderen kennis met één lichtfeest uit verschillende culturen. 
Deze projectlijn kan op twee manieren worden gebruikt: als vier opeenvolgende lessen of als aanvulling op de laatste les van projectlijn A-D.
De volgende lichtfeesten komen aan de orde: het Zweedse Lucia (les 1) het joodse Chanoeka (les 2), het hindoestaanse Divali (les 3) en christelijke Kerstmis (les 4). In de laatste les wordt de mogelijkheid geboden om het ge-boortefeest van Mohammed ter sprake te brengen. De lessen kunnen in willekeurige vol-gorde worden gegeven.
Hellig Hart! maakt veelvuldig gebruik van beeld- of videofragmenten. De fragmenten worden via het digibord aangeboden. De in de lessen genoemde digibordlinks zijn op te vragen op de homepage van hellighart.nl via de button  ‘digilinks’ (klik op projecttitel en zoek de betreffende projectlijn en les).

De projecten van Hellig Hart! proberen kinde-ren al op jonge leeftijd kennis, houding en vaardigheden mee te geven op het gebied van 

burgerschap en sociale cohesie. Hellig Hart! hanteert bij de concretisering van dit maat-schappelijke doel de door de SLO (Stichting Leerplan Ontwikkeling) beschreven kernbe-grippen, te weten:

Democratie

De school is voor de leerling de meest directe vorm waarin de samenleving zich manifes-teert. In de klas, op het schoolplein wordt de leerling geconfronteerd met meningsverschil-len, ruzie, pestgedrag, geweld maar ook met inspraak, groepsvorming en gemeenschap. Op school wordt de leerling gestimuleerd voor zijn 
mening uit te komen en die te onderbouwen met argumenten. 

Participatie

Scholen staan voor de uitdaging om een constructieve basis te leggen voor participatie op politiek, sociaal, economisch en cultureel vlak. Meer én bewust investeren in de actieve betrokkenheid van leerlingen, ouders en leer-krachten bij de school als leer- en leef-gemeenschap staat hierbij centraal.


Identiteit 
Identiteitsontwikkeling heeft een relatie met levensbeschouwelijke en morele ontwikkeling, maar is nog breder. Het heeft te maken met 
het zelfbeeld, hoe je in de wereld staat, hoe jij jezelf ziet ten opzichte van anderen. 

Met te onderzoeken wie jezelf bent, wat je kunt, wat je wilt, wat voor jou het goede le-ven is en welke keuzes je maakt. Door onder-zoek te doen naar de waarden die (voor jou) belangrijk zijn geef je hier specifieke invulling aan. Dat geldt voor het individu maar ook voor de school.

Bron: http://www.actief-burgerschap.nl/actburg.html

Deze projectlijn biedt volop mogelijkheden om te werken aan deze kernbegrippen. Enkele verwijzingen onzerzijds zijn in de lesopzet te vinden. Om ideeën op te doen voor een eigen  invulling adviseren wij gebruik te maken van: 

http://burgerschap.kennisnet.nl/indeschool/

Tenslotte: de opzet van de lessen biedt in de meeste gevallen mogelijkheden om eigen (actuele) accenten te leggen.

	2.1      Uitwerking Projectlijn E


Projectlijn E kent de volgende uitwerking:

Les 1E: Een stralende Lucia
	*      Lesopzet
	……………………………………………………………………………………………………………………………
	

	*      Werkblad
	………………………………………………………………………………………………………………………
	

	*      Informatiebladen
	……………………………………………………………………………………………………………
	


Les 2E: De acht kaarsjes
	*      Lesopzet
	……………………………………………………………………………………………………………………………
	

	*      Werkbladen
	…………………………………………………………………………………………………………………………
	

	*      Informatiebladen
	……………………………………………………………………………………………………………
	


Les 3E: Een zee van licht
	*      Lesopzet
	……………………………………………………………………………………………………………………………
	

	*      Werkbladen
	…………………………………………………………………………………………………………………………
	

	*      Informatieblad
	……………………………………………………………………………………………………………
	


Les 4E: Ik zie een ster
	*      Lesopzet
	……………………………………………………………………………………………………………………………
	

	*      Werkbladen
	…………………………………………………………………………………………………………………………
	

	*      Informatiebladen
	………………………………………………………………………………………………………………
	


	Les 1E

	Titel
	Een stralende Lucia

	Thema

	Lichtfeesten: Lucia-feest

	Benodigdheden
	Computer, printer, digibord, werkblad 1E.1, informatieblad 1E.1 – 1E.3, achtergrondinformatie 7.2 en 7.3, Lucia of tomterkleding

	Doel
	De kinderen maken kennis met het Zweedse lichtfeest Lucia 


Vooraf  

[image: image13.png]


Centraal in deze projectlijn staan verhalen rond lichtfeesten uit verschillende tradities. Deze les gaat over het Lucia-feest, een lichtfeest met een oorsprong in de christelijke geloofstraditie. Lucia wordt vooral in Zweden gevierd, maar ook in andere delen van Scandinavië en in Italië wordt het Lucia-feest elk jaar op 13 december gevierd. 
Tijdens deze les kunt u voorin de klas of midden in de kring een kaars neerzetten. 
Voor de inleiding heeft u witte kleding/een wit gewaad en een kroon (eventueel met kaarsjes) nodig. Mannelijke leerkrachten kunnen er ook voor kiezen zich te verkleden als Tomter (een soort kerstkabouter/zie ook achtergrondinformatie 7.2).

	Informatieblok ‘Werken met kaarsen’

	Lucia: ’s Morgens vroeg op 13 december brengen duizenden jonge meisjes in Zweden, gehuld in witte gewaden, met een brandende kaars in hun hand en een kroon van elektrische kaarsen in het haar, licht in de duisternis van de Zweedse winter. Ze staan bekend als ‘Lucia’ en ze leiden een optocht van meisjes en ‘sterrenjongens’, ook in witte gewaden en met punthoeden met gouden sterren op hun hoofd. De kinderen aan de staart van de optocht zijn gekleed als elfjes. In deze traditie hebben kaarsen, naast de algemene betekenis van kaarsen bij lichtfeesten, geen speciale symboliek. Zie ook achtergrondinformatie 7.2 




Voor extra achtergrondinformatie wordt verwezen naar de volgende websites:

· http://www.visitsweden.com/zweden/Activiteiten/Cultureel/Luciafeest/
· http://www.beleven.org/feest/heilige_lucia_van_syracuse
· http://www.beleven.org/verhaal/de_legende_van_de_zweedse_luciadag (de legende van Lucia/uitgebreide versie).
Inleiding  
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U komt verkleed als Lucia of Tomter de klas binnen. U kunt de kinderen vragen of één van hen wel eens in Zweden is geweest. Is iemand daar toevallig net voor kerst geweest? Misschien hebben ze dan wel iets gezien van het Lucia-feest. Liepen er ook mensen verkleed rond als Lucia of Tomter? Als één van de kinderen in de winter naar Zweden is geweest heeft hij/zij vast wel gemerkt dat het dan erg lang donker is. De Zweden vieren het Luciafeest om te vieren dat de dagen weer langer gaan worden. Als inleiding kunt u de kinderen het volgende filmpje laten zien http://www.youtube.com/watch?v=cw5NmXkXjlY waarin verschillende gebruiken rond Lucia te zien zijn. Vraag de kinderen na afloop wat hen het meeste opviel. Waarschijnlijk vertellen ze dat het donker was met heel veel kaarsjes.

Zoekproces  
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Vertel het verhaal ‘Het Lucia-feest op school’ (zie informatieblad 1E.1). Na het verhaal kunt u de kinderen verschillende vragen stellen:

· Welk deel van het verhaal vind je het meest bijzonder?

· Waarom zou Josefien zo trots zijn geweest dat juf haar als Lucia wilde kiezen?

· Josefien klapt in haar handen als ze hoort dat May-Lize Lucia is geworden. Waarom zou ze klappen, terwijl ze zelf ook graag Lucia had willen zijn?

· Hebben jullie zelf in de klas wel eens iemand moeten kiezen voor een bijzondere taak? Hoe zijn jullie tot een beslissing gekomen?

· In het verhaal is Lucia gekozen door middel van stemmen met briefjes. Kun je nog andere oplossingen bedenken om een Lucia te kiezen?

· In het verhaal hoor je dat Lucia soms lijkt op ons Kerstfeest. Welke dingen uit het verhaal zijn  hetzelfde en welke dingen zijn anders dan Kerst bij ons op school?

· Hugo komt één druif tekort. Wat zou jij zelf hebben gedaan als je Josefien of Hugo was?

Maak samen met de kinderen een lijstje van dingen uit het verhaal die iets met licht of donker te maken hebben (in de zin van fijn – minder fijn, prettig, onprettig). Dit kan zowel letterlijk als figuurlijk zijn. Mogelijke antwoorden zijn:

-
De kroon met brandende kaarsen

-
Juf Sund die Josefien als Lucia wil kiezen

-
Kinderen uit de klas die het niet eens zijn met de uitslag (donker)

-
De nieuwe kleding van Hugo

-
De processie

-
Het uitdelen van de druiven door Hugo.

	Informatieblok ‘Lucia en Kerstmis’

	In Scandinavische landen vormt het Lucia-feest het begin van de kerstperiode. Het Lucia-feest wordt ook wel Klein Joelfeest genoemd en Kerstmis heet in Scandinavië over het algemeen Joelfeest, naar de Germaanse oorsprong van dit feest. Beide feesten worden in Scandinavië uitgebreid gevierd, waarbij een deel van de tradities en symbolieken gelijk is.




Verwerking
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Mogelijke verwerkingsopdrachten:

1. Bij het Lucia-feest is het traditie om Saffraanbroodjes te eten, zogenaamde Lussekatter. Het recept staat op Informatieblad 1E.2. Als de broodjes klaar zijn mogen de kinderen zelf de helft opeten. De andere helft geven ze weg aan iemand die het goed kan gebruiken, als steuntje in de rug

2. De kinderen maken een kroon voor een Lucia-optocht. Voor de jongens is dit een kroon voor Sterrenjongens en voor de meisjes een Lucia-kroon. Zie hiervoor werkblad 1E.1

3. Bij het Lucia-feest worden in Zweden regelmatig grote concerten/samenzang gehouden. Om de kinderen een indruk te geven van de sfeer bij Lucia, kunt u via You Tube onder de zoekterm ‘globen luciakoncert’ verschillende filmpjes vinden van deze concerten

4. Op Informatieblad 1E.3 vindt u meer informatie over de oorsprong van het Lucia-feest. U kunt dit aan de kinderen voorlezen of met de kinderen bespreken

5. De kinderen spelen enkele internetspelletjes op hellighart.nl via het puzzelstukje ‘kinderen’.

	Werkblad 1E.1
	Sterrenjongens en Lucia


Maak voor de meisjes van een strook karton een cirkel, zo groot als het hoofd. Dit is de basis van de kroon. De jongens versieren een punthoed van papier met drie van de onderstaande sterren. De meisjes doen hetzelfde met onderstaande kaarsen. Wanneer deze versierd zijn, knippen de kinderen ze uit en plakken ze op hun punthoed/kroon.
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	Informatieblad 1E.1
	Het Lucia-feest op school


Er zal op school een feest gevierd worden, daarom hebben Hugo en Josefien het heel erg druk.

Elke dag worden liederen geoefend. En Hugo heeft een grote spar omgehakt, die hij samen met Josefien naar school heeft gesleept. Ook moet er allerlei snoepgoed en versiering ge-maakt worden om in de boom te hangen. De juf heeft ze eerst laten zien hoe dat moest.

Ze hadden het zo druk met het feest, dat ze voor de kerstvakantie nergens anders meer tijd voor hadden.

En dan heb je nog Lucia-dag. Lucia komt in de donkere dagen midden in de winter, op 13 december, naar Zweden. Op haar hoofd draagt ze een kroon met brandende kaarsen.

“We moesten nu maar eens onze Lucia kie-zen,” zegt juf Sund op een dag. Ze kijkt de klas rond en haar ogen blijven op Josefien rusten. “Ik stel voor dat we Josefien nemen, want ze heeft zulk lang blond haar. Of hebben jullie een ander op het oog?” Josefien bloost en durft niemand aan te kijken. Ze kan zich niet voorstellen dat ze dit echt meemaakt. Juf kiest haar!

Even is het doodstil in de klas. En dan hoor je het commentaar loskomen. Josefien zit erbij, terwijl haar hart in haar keel klopt. De namen van andere meisjes klinken door de klas. “Anne-Marie,” stelt iemand voor. “Nee Ruth!” zegt een ander. Ze worden het niet eens. Maar Josefiens naam wordt niet meer genoemd. Hugo vindt dat juf maar moet beslissen, maar het heeft geen zin. Er is een enorm door-elkaar geroep in de klas; dat is altijd zo als er een Lucia gekozen moet worden.

Juf tikt op haar tafel. “Rustig, even stilte!” roept ze. “Ik heb gezegd wat ik vind, maar als we het niet eens worden, moeten we stem-men. Ze deelt kleine papiertjes uit, waar iedereen de naam van een meisje op moet schrijven. Josefiens hart bonst. Haar wangen gloeien, maar als de juf langs haar tafel wandelt, voelt ze een zacht klopje op haar hoofd. Even kijken de juf en Josefien elkaar gelukkig aan en de blos trekt van haar wangen weg.

Je hoeft niet te vragen wie ze zullen kiezen. May-Lize natuurlijk. May-Lize is niet te ver-trouwen, maar ze is het mooiste meisje van de klas, met krullend haar en heel grote ogen.

Als iedereen een naam opgeschreven heeft, worden de papiertjes dichtgevouwen en haalt de juf ze op in een muts. Dan gaat juf aan haar tafel zitten en gooit alle papiertjes op haar tafel. Ze vouwt ze open en legt ze op hoopjes, één hoopje voor iedere naam. Het is ongelofelijk spannend. Juf zegt niks over het verloop. Wie zou er gaan winnen?

Josefien zit te duimen voor May-Lize als de juf met tellen begint. De spanning stijgt… Juf Sund is klaar en kijkt de klas rond. Het is May-Lize geworden. Ze heeft één stem meer ge-kregen dan Ruth, die dus tweede is geworden. Josefien klapt in haar handen en juicht.

Maar er zijn er maar een paar niet tevreden met het resultaat; Hugo bijvoorbeeld. Hij kijkt niet erg vrolijk en roept: “Er deugt niks van!”

In de pauze hoort Josefien dat Hugo en Edwin allebei op haar gestemd hebben. Samen met de stem van juf zijn dat er drie. Dat was natuurlijk niet genoeg om Lucia te worden, maar Josefien is wel heel trots.

De nacht voor het Luciafeest gaat Josefien steeds uit bed om te controleren of ze alles wat ze mee moet nemen echt in haar tas heeft gestopt. Om te beginnen de witte nachtjapon. Dan twee kaarsen. Josefien zal namelijk één van Lucia’s hofdames zijn en die dragen altijd iets wits en in iedere hand een kaars. Verder is er het pakje met haar cadeautje voor de kerst-boom. Het is een schattig klein porseleinen varkentje. Ze houdt het even in haar hand. “Wie krijgt jou, morgen?” fluistert ze en pakt het weer in een nieuw stuk papier in. Josefien zit dromerig voor zich uit te staren. Wat een heerlijke tijd om naar Kerst toe te leven. Tenslotte stopt ze het pakje weer terug in haar tas en kijkt voor de laatste keer of alles er echt wel is. Ze maakt een enorme zak koek-jes open die Mandy heeft gebakken. Het ruikt heerlijk. Dat brengt zij mee voor het feest. Dan blaast ze de kaars uit en trekt het rolgor-dijn open. O, kijk! Het sneeuwt buiten. Zacht-jes zett ze het raam open en neemt wat sneeuw van de vensterbank, maakt er een sneeuwbal van en gooit die de tuin in. Dan doet ze het raam dicht en kruipt weer in bed.

Met zijn beste pak komt Hugo Josefien die morgen beleefd ophalen. Zijn moeder heeft een nieuwe broek en een nieuwe jas voor hem gemaakt uit de stof van een pak dat van zijn vader is geweest. Hij vertelt het haar trots. Zijn vader is gisteren weer thuisgekomen en heeft een heleboel dingen meegebracht voor Kerstmis. 

Als ze op school aankomen gaan ze zich allemaal verkleden. De meisjes trekken hun 
Lucia-nachtponnen aan, want ze mogen allemaal hofdame van Lucia zijn. En de jongens zijn sterrendragers of kerstkabouters, 
die ze tomter noemen.
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 Ze beginnen met de Lucia-processie. May-Lize gaat met een kroon vol brandende kaarsjes op haar hoofd voorop. Daarachter komen de andere kinderen. De kinderen lopen zingend de hele school door. Als de processie voorbij is begint het feest pas echt. Er wordt om de kerstboom gedanst en de geschenken worden uitgedeeld. Josefien krijgt een schattig vinger-hoedje met bloemetjes erop.

Tenslotte is het tijd om aan tafel te gaan. Wat een boel lekkernijen staan er! Wanneer ieder-een alles geproefd heeft, komt Hugo achter de kerstboom vandaan. In zijn hand heeft hij een schaal met glanzende druiven. Die heeft Hugo meegebracht. Iedereen voelt zo wel dat dit geen gewone druiven zijn. Er is iets bijzonders 
mee. Zonder iets te zeggen neemt ieder kind een druif en eet hem rustig op. Als Hugo bij juf komt maakt hij een diepe buiging. “U mag er twee nemen, juf,” zegt Hugo.

Dan barst er gejuich los. Iedereen klapt in zijn handen, want juf Sund is het echt waard om er twee te mogen nemen. “Dank je wel Hugo, lieverd”, zegt de juf zacht. Het laatste van allemaal komt Hugo bij Josefien. Er is nog maar één druif over, maar het is wel de groot-ste van allemaal. Hugo krabt zich eens achter zijn oor. “Wat raar, ik heb zeker een vergis-sing gemaakt met tellen. Er hadden er nu twee over moeten zijn. Deze is voor jou.” Hij houdt Josefien de schaal voor. “Nee die moet jij zelf opeten,” zegt ze. “Laten we hem delen.”

En Hugo pakt een mes en hij snijdt de druif keurig in tweeën. Twee helften, allebei pre-cies even groot, één voor Hugo en één voor Josefien.

Ze vieren de hele avond het Lucia-feest tot ze te moe zijn om nog verder te kunnen dansen!

Bron: Bewerking van Het Lucia-feest op school, De feesten van het jaar, An Kesseler- van de Klauw, 1984.

	Informatieblad 1E.2
	Lussekatter bakken


Benodigdheden

0,3 l melk 

1 gram saffraan 

5 gram gist 

70 gram meel 


15 gram suiker 

12 gram boter 

ei, zout, rozijnen 




(of een veelvoud van deze hoeveelheden)

Boter smelten en samen met de melk en de saffraan tot handwarm verwarmen, dit over de brokjes gist verdelen. Suiker, meel en snufje zout erbij doen, alles krachtig kneden. Deeg bedekken en 30 minuten laten staan. Deeg nog een keer kneden en tot kleine broodjes vormen. Deze broodjes hebben een S-vorm. In beide ‘middens’ van de lussen van de S duwt u een rozijn.

Nog een keer bedekken en 30 minuten laten staan. Met een geklutst ei bestrijken. Bakken op 225°C, circa 5-7 minuten.

	Informatieblad 1E.3
	Het Midwinterfeest Lucia


Het Lucia-feest is gebaseerd op een oude legende.

Lucia ging met haar zieke moeder naar het graf van Agatha om deze heilige om genezing van haar moeder te vragen. De heilige deed wat haar werd gevraagd en de moeder van Lucia was genezen. 
Helemaal gelukkig vroeg Lucia aan haar moeder of zij haar bruidsschat aan de armen in de stad mocht uitdelen. Haar moeder wilde dat wel beloven.

Toen ze weer thuis kwamen was de man waarmee Lucia zou gaan trouwen het hier helemaal niet mee eens. Hij ging naar de rechter en eiste daar dat Lucia gedood zou worden. Lucia bleek niet te doden te zijn. Van alles werd geprobeerd om haar te doden. Eén van de vrienden van de man met wie ze zou gaan trouwen stak Lucia met een mes. Nog steeds bleef zij leven. Pas toen Lucia voelde dat God het goed vond gaf zij toe en stierf ze.
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Bron: Bewerking van: Het midwinterfeest van Lucia, Het hele jaar rond, Marijke van Raephorst, 1985. 

	Les 2E

	Titel
	De acht kaarsjes

	Thema

	Lichtfeesten: Chanoeka

	Benodigdheden
	Computer, printer, digibord, werkblad 2E.1 en 2E.2, informatieblad 2E.1 – 2E.3, achtergrondinformatie 7.2, keppeltje

	Doel
	De kinderen maken kennis met het joodse lichtfeest Chanoeka


Vooraf  
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Centraal in deze projectlijn staan verhalen rond lichtfeesten uit verschillende tradities. Deze les gaat over Chanoeka, het lichtfeest uit de Joodse geloofstraditie. Tijdens deze les kunt u voorin de klas of midden in de kring een chanoekia neerzetten. Voor de inleiding van deze les heeft u een keppeltje nodig.

	Informatieblok 

	Chanoeka - Chanoeka is een Joods feest dat ook wel het ‘Feest van de lichtjes’ wordt genoemd. Het feest duurt acht dagen. Elke dag wordt op de chanoekia, de kandelaar met 8 + 1 kaarsen, een kaars meer aangestoken. Elke dag wordt eerst de extra kaars aangestoken, die vervolgens gebruikt wordt om andere kaarsen van de chanoekia aan te steken. Op de laatste dag branden alle kaarsen.

Voor meer informatie over Chanoek(i)a: zie achtergrondinformatie 7.2 en http://www. kuleuven.be/thomas/basisonderwijs/in_de_kijker/5c_krathong_chanoeka.php



Inleiding  
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U komt met een keppeltje op uw hoofd de klas binnen. Herkennen de kinderen deze kleding? Laat de kinderen vertellen wat zij weten van de Joodse gewoontes en gebruiken. Dragen Joodse mensen misschien bepaalde kleding of kennen de kinderen joodse feesten. Wanneer u Joodse kinderen in de klas heeft kunnen zij vertellen wat zij met Chanoeka doen. U kunt tevens als inleiding het volgende filmpje over de gebruiken rond Chanoeka laten zien: http://www.schooltv.nl/beeldbank/clip/20050115_chanoeka01 In dit filmpje worden enkele gebruiken rond Chanoeka uitgelegd, zoals het gebruik van de  kandelaar en het spel met de dreidel. Vraag de kinderen of ze iets uit het filmpje herkennen.
Zoekproces  
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Lees het verhaal ‘Het chanoekalicht’ voor (zie informatieblad 2E.1). Na het verhaal kunt u de kinderen verschillende vragen stellen:

-
Welk deel van het verhaal vind je het meest bijzonder?

-
Waarom wilde Levi graag met Chanoeka weer thuis zijn?

-
In het bos begon voor Levi en de paarden ineens een lichtje te branden, dat zij konden volgen om thuis te komen. Heeft iets of iemand jou wel eens geholpen om weer thuis te komen? Hoe voelde dat?
-
Levi zegt dat hij maar één schat kent. Welke schat is dat?

-
De leerlingen van rebbe Sam waren eerst verbaasd toen de kaars vanzelf weer aan ging. Maar later snapten ze wel hoe het met de kaars zat. Kun jij bedenken wat er met de kaars aan de hand was?

-
Moest jij wel eens een feestje missen? Hoe voelde jij je toen?
Verwerking
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Mogelijke verwerkingsopdrachten:

1. U kunt de kinderen het Joodse spel met een dreidel laten spelen. Dit vraagt wel wat voorbereiding. De uitleg hiervan vindt u op informatieblad 2E.2
2. De kinderen kleuren de chanoekia op werkblad 2E.1 in

3. De kinderen gaan hun eigen naam in Hebreeuwse tekens schrijven. Op werkblad 2E.2 kunnen zij de tekens van hun eigen naam opzoeken. In het Hebreeuws wordt van rechts naar links geschreven. Wijs de kinderen erop dat ze dus aan de rechterkant van het werkblad moeten beginnen met schrijven

4. Op Informatieblad 2E.3 vindt u het oorspronkelijke chanoeka-verhaal. U kunt dit aan de kinderen voorlezen of met hen bespreken

5. De kinderen spelen enkele internetspelletjes op hellighart.nl via het puzzelstukje ‘kinderen’.
	Werkblad 2E.1
	De chanoekia
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	Werkblad 2E.2
	Je naam in het hebreeuws


Zoek hieronder de letters van je eigen naam op. Ze staan hieronder zoals in ons alfabet, maar let op: voor sommige klanken heeft het Hebreeuws aparte letters. Kijk dus eerst goed welke Hebreeuwse letter je moet hebben! En in het Hebreeuws schrijven mensen van rechts naar links. De eerste letter van je naam komt dus aan de rechterkant van dit werkblad te staan. Probeer de letters zo precies mogelijk na te tekenen.

	Nederlandse letter
	Hebreeuwse letter
	
	Nederlandse letter
	Hebreeuwse letter
	
	Nederlandse letter
	Hebreeuwse letter

	a
	אַ
	
	n
	נ
	
	ch
	ח

	b
	ב
	
	o
	אָ
	
	ts
	צ

	c
	S= ס
K= כ
	
	p
	פּ
	
	zh
	זש

	d
	ד
	
	q
	ק
	
	sh
	ש

	e
	ע
	
	r
	ר
	
	aj
	ײַ

	f
	פֿ
	
	s
	ס
	
	ej
	ײ

	g
	ג
	
	t
	ט
	
	oj
	ױ

	h
	ה
	
	u
	ו
	
	
	

	i
	יִ
	
	v
	בֿ
	
	
	

	j
	י
	
	w
	װ
	
	
	

	k
	כ
	
	x
	כ ס
	
	
	

	l
	ל
	
	y
	י
	
	
	

	m
	מ
	
	z
	ז
	
	
	


Voorbeeld het Nederlandse woord ‘namen’ wordt: נ ע מ אַ נ
[image: image22.emf]Schrijf nu je eigen naam met bovenstaande tekens. Let op: hier beginnen, van rechts naar links.

……………………………………………………………………………………………………………………
	Informatieblad 2E.1
	Het chanoekalicht


In de plaats Mesi woonde lang geleden een rebbe, een joodse leraar. Hij heette Sam. Overal vandaan kwamen mensen naar Sam toe om hem dingen te vragen. Hij had altijd leer-lingen om zich heen, mensen die dingen van hem wilden leren.

Levi was één van de beste leerlingen van rebbe Sam. Een keer in de herfst vroeg Levi de rebbe of hij bij zijn vader op bezoek mocht. Dat was ver van Mesi vandaan en de rebbe moest dan ook even goed nadenken. Daarna zei hij: “Goed, maar zorg ervoor dat je met Chanoeka terug bent.” Levi beloofde dat hij op tijd terug zou zijn en ging op weg naar zijn vader.

Drie maanden bleef hij bij zijn vader, ver weg in een andere stad. Toen het winter werd en de eerste sneeuw al was gevallen pakte Levi zijn paarden en slee om terug naar huis te gaan, naar rebbe Sam. Hij had twee dagen voor de reis naar huis en dat moest genoeg zijn om voor Chanoeka thuis te zijn. Levi ver-heugde zich erop om naast rebbe Sam aan de feestelijk gedekte tafel te zitten. De slee vloog bijna over de sneeuw en pas toen het donker begon te worden stopte hij voor een herberg. Daarbinnen is het vast lekker warm, dacht Levi. Toch besloot hij om niet van de slee te stappen. “Als ik vannacht doorrijd, kan ik morgenochtend voor het morgengebed thuis zijn”, zei hij tegen zichzelf. En hoewel hij erg moe was, reed Levi toch door.

Het werd nacht en om Levi heen werd het pikkedonker. Het begon te waaien en de kaars die hij bij zich had ging uit. Hij had geen idee meer waar de paarden hem heen brachten. Plotseling begonnen ze te hinniken en stond de slee stil. Levi werd vastgepakt en van de slee getrokken. Het waren rovers. Ze dachten dat Levi rijk was en misschien wel een zak met geld bij zich zou hebben. Ze doorzochten de slee en de zakken die Levi bij zich had, maar ze vonden niks. Toen zei de oudste rover: “Llaten we hem meenemen naar onze hoofd-man: misschien was deze man net van plan een schat op te graven. Tegen onze hoofdman móet hij wel zeggen waar de schat ligt.” Ze deden Levi een blinddoek voor en zetten hem weer op de slee. Eén van de rovers kwam naast hem zitten en gaf de paarden een klap met de zweep. De paarden trokken de slee verder het bos in. Levi moest mee, of hij wilde of niet. Hij kon echt niet ontsnappen.

De hoofdman woonde in een hut, ver in het bos. Toen hij de vreemde slee zag komen, liep hij naar buiten. Even later stond Levi voor hem. De hoofdman trok de blinddoek van zijn hoofd. “Ik ben de hoofdman,” zei hij, “en ik wil weten waar je naartoe gaat en wat je hier te zoeken hebt.” Levi legde hem uit dat hij helemaal niet rijk was, maar dat hij een leerling was van rebbe Sam. “Ik ben vannacht doorgereisd om morgenochtend vroeg terug te zijn, voor het begin van het Chanoekafeest.” De hoofdman geloofde er niets van. “Zelfs in de zomer reizen mensen hier ’s nachts niet door, laat staan in de winter als het sneeuwt. Waar ligt de schat begraven, waar je naar op zoek bent?” Levi zei: “Ik ken maar één schat, die schat is de rijkdom die rebbe Sam in zijn hart heeft.”

De hoofdman snapte niet waar de jongen het over had. Hij werd kwaad en begon hem te slaan. Intussen ging Levi door met vertellen over de rebbe. Toen de hoofdman in de gaten kreeg dat hij met slaan niks bereikte, zei hij: “Jij lijkt wel gek. Maak dat je weg komt, maar ik voorspel je dat je niet levend uit dit bos komt. Er zwerven hier overal hongerige wolven rond.” Levi klom op zijn slee en reed weg, zo snel hij kon. De rovers haalden hun schouders op en gingen de hut van de hoofdman binnen.

Levi was weer alleen. De slee kwam steeds moeilijker vooruit door de dikke laag sneeuw. Diep in het bos hoorde hij wolven huilen. Het was nog steeds stikdonker. Hij kreeg tranen in zijn ogen. “Hoe kom ik ooit uit dit verschrik-kelijke bos?” Hij moest denken aan de rebbe die op hem zat te wachten.
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In Mesi had rebbe Sam alle leerlingen verza-meld rond de tafel voor het Chanoekafeest. Eén plaats bleef leeg. Levi was niet op tijd te-
rug, dacht de rebbe teleurgesteld, maar vooral ongerust. Het is niets voor hem om een belofte te vergeten! Er zal toch niks gebeurd zijn on-derweg?

De rebbe stak de eerste kaars van de achtar-mige kandelaar aan, terwijl dat al jaren de taak van Levi was. Even flakkerde de kaars, maar toen ging hij weer uit. De leerlingen sprongen op en wilden hem opnieuw aanste-ken, maar de rebbe zei: “Nee, niet doen. Kom, laten we niet verdrietig zijn. Het is feest en ik weet zeker dat het licht terug zal ko-men.”

Diep in het bos zat Levi rillend op zijn slee. Hij hoorde het geluid van de wolven steeds dich-terbij komen. De paarden trilden en stei-gerden en plotseling stonden ze stil. Levi hield 

met zijn rechterhand de zweep vast. Maar een verborgen kracht zorgde ervoor dat hij zijn hand niet kon optillen. De zweep gleed uit zijn vingers. Levi deed zijn ogen dicht en begon te bidden. Toen hij zijn ogen weer opende, zag hij voor zich uit een klein vlammetje flakke-
ren. Het was alsof een onzichtbare hand een kaarsje vasthield vlak voor de slee. De paarden kwamen overeind en liepen verder. Ze volgden het kleine lichtje. En ook al was het klein, het scheen veel feller dan de kaars die ze bij zich hadden.

Het leek zelfs op de wolven schrokken van het licht. Levi hoorde ze in ieder geval niet meer huilen. De slee ging heel hard door de sneeuw en voor Levi er erg in had, stopten de paarden 

voor het huis van rebbe Sam. Levi sprong van de slee en op het moment dat hij het huis binnen ging, begon op de kandelaar de kaars die uit was gegaan, weer te branden. De leerlingen verbaasden zich erover, maar rebbe Sam deed alsof het heel gewoon was. Hij omhelsde Levi en Levi vertelde wat hij alle-maal beleefd had. Pas nu werd het voor ieder-een duidelijk wat er met het Chanoekalicht aan de hand was geweest. Ze bedankten God met een gebed voor de redding van Levi en ze prezen de wijsheid van rebbe Sam.

Bron: Bewerking van Het Chanoekalicht. In: Als een lamp voor onze voeten. Hanna van Dorssen, 1992.

	Informatieblad 2E.2
	Een spel met een dreidel


Wat heb je nodig om een dreidel te maken?

· Een kurk

· Een tandenstoker

· Fiches, noten o.i.d.

· Een viltstift of pen
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Snijd de kurk aan de zijkanten vierkant. De onderkant mag een beetje rond zijn. Op elke zijkant van de kurk schrijft u een letter, de G, N, H en S. De tandenstoker steekt u aan de bovenkant in de kurk. Nu heeft u een dreidel.

Het spel

Het spel wordt gespeeld in groepjes van twee tot acht personen. Iedereen krijgt hetzelfde aantal fiches of noten en stopt er daarvan één in de pot in het midden. Om beurten mogen de kinderen aan de dreidel draaien. Als de dreidel is uitgedraaid, valt hij met één van de letters naar boven. Die opdracht moet worden uitgevoerd:

· G ligt boven: Je krijgt de hele pot, van het Jiddische woord ganz

· N ligt boven: Je krijgt niets, van het Jiddische woord nichts

· H ligt boven: Je krijgt de halve pot, het Jiddische woord halb

· S ligt boven: Je moet één fiche of noot in de pot leggen, van het Jiddische woord stell

Wanneer de pot leeg is, moet elke speler weer een fiche of noot in de pot doen.

Dit spel kan een vaste tijd gespeeld worden, waarbij degene met de meeste fiches of noten de winnaar is. U kunt ook afspreken dat er doorgespeeld wordt tot iemand geen fiches of noten meer heeft of één van de spelers alle fiches of noten in bezit heeft.

Bron: En dat vieren wij! Feesten en vieringen van kinderen in kleurrijk Nederland, 2004

	Informatieblad 2E.3
	Het lichtfeest Chanoeka


Heel, heel lang geleden, in een land hier ver vandaan, maakten mensen ruzie met elkaar. Hele erge ruzie. De ene groep, de Joden, had mooie tempels. Daarin kwamen ze bij elkaar om hun god te eren. De andere groep, de Syriërs, wilde dat verbieden. En in plaats van die god van de Joden moest er een andere god komen. Een god van de Syriërs. Maar dat wilden de Joden helemaal niet. Dikke ruzie dus.

Eerst waren de Syriërs sterker. Ze pakten de boeken van de Joden af, en allerlei andere spullen zoals mooie kandelaars. En ze pakten de tempels af. De Joden waren daar allemaal heel verdrietig over.

Op een dag zei een oude Joodse man: en nu is het wel genoeg. We willen onze eigen God in onze eigen tempels weer eren. Kom op, mensen! Dat was heel dapper van die oude man om dat te zeggen. En daardoor werden een heleboel andere Joden ook dapper. Ze gingen samen proberen om alles terug te krijgen. Dat werd een heel gevecht, maar het lukte! En de Joden waren vooral blij met een hele mooie tempel die ze nu weer terug hadden. Die tempel stond in de plaats Jerusalem.

Toen ze daar hun prachtige bijzondere kandelaar met acht olielampjes weer wilden aansteken lukte dat niet. Er was geen olie te vinden. Geen druppel! Allemaal weggegooid door de Syriërs. Hoe moest dat nu?

Opeens kwam er een klein jongetje met een piepklein flesje in zijn hand uit een hoek van de tempel te voorschijn. Een heel klein flesje met …. olie! Dat had hij in een verborgen spleet in de muur gevonden. Hoera, er was dus toch olie. Maar …. er was veel te weinig. Veel te weinig voor acht olielampjes. Er was maar net genoeg olie voor één lampje dat dan maar één dag zou branden. Dus lang niet genoeg olie voor acht lampjes die op de achtste dag allemaal moesten branden. Elke dag kwam er namelijk een brandend lampje bij. Waren ze nou toch voor niets blij geworden door dat jongetje met zijn kleine flesje? Wat moesten ze nu toch doen?

Toen gebeurde er iets heel bijzonders: er bleef maar olie uit dat kleine flesje komen. Wat een wonder! De eerste dag brandde er één lampje, de tweede dag twee, de derde dag drie … tot op de achtste dag alle acht lampjes stralend branden. Een prachtig ge-zicht. En alle gezichten van de joden lichtten op bij het kijken naar die mooie kandelaar. Wat een feest!
De Joden waren hierdoor zeer gelukkig. Ze konden de tempel, hun tempel, weer gebrui-ken waar hij voor bedoeld was.

En tot op de dag van vandaag vieren de Joden elk jaar dit wonder van de achtarmige kandelaar. Die kandelaar heet Chanoekia. En het feest, het lichtfeest, noemen ze Chanoe-ka.

(Lowie Gilissen, 2009)

	Les 3E

	Titel
	Een zee van licht

	Thema

	Lichtfeesten: Divali

	Benodigdheden
	Computer, printer, digibord, werkblad 3E.1, informatieblad 3E.1 – 3E.3, achtergrondinformatie 7.2, hindoestaanse kleding

	Doel
	De kinderen maken kennis met het hindoestaanse lichtfeest Divali


Vooraf
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Centraal in deze projectlijn staan verhalen rond lichtfeesten uit verschillende tradities. Deze les gaat over Divali, het lichtfeest uit de Hindoestaanse geloofstraditie. Tijdens deze les kunt u voorin de klas of midden in de kring een diya neerzetten. Voor de inleiding van deze les heeft u hindoestaanse kleding of fel gekleurde doeken nodig. Of u brengt henna aan op uw voorhoofd.
	Info Informatieblok 

	Divali - Divali is een hindoestaans feest dat het ‘Feest van het licht’ wordt genoemd. Het feest duurt vijf dagen en start vanwege de hindoestaanse kalender elk jaar op een andere datum. Tijdens het feest worden diya’s, kleine lampjes van klei, aangestoken om de ruimtes in en om het huis te verlichten. Dit is een teken van de overwinning van het goede op het kwade. Voor verder informatie zie achtergrondinformatie 7.2.



Inleiding
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U begint deze les verkleed als hindoestaan. Wanneer u geen traditionele hindoestaanse kleding kunt vinden, kunt u ook gebruik maken van felgekleurde doeken en sjaals. Vraag de kinderen of ze hindoestaanse mensen kennen. Misschien zitten wel enkele hindoestaanse kinderen in de klas of op uw school. Wanneer zij hier niets van weten kunt u een foto van hindoes in traditionele kleding laten zien. Vinden de kinderen de kleding mooi? En wat valt op als je op het voorhoofd let (vaak een stip)? Wanneer u hindoestaanse kinderen in de klas heeft kunt u hen vragen te vertellen wat zij met Divali doen en vieren. Hiervoor kunt u ook een filmpje laten zien:
http://web.teleblik.kennisnet.nl/tsr/player/po/fid/3613891 (0.30 - 3.00 / typering: Erik viert Kerstmis op de manier zoals de Hindoes hun lichtfeest Divali vieren. Raaf zit in de dakgoot en viert zijn eigen lichtfeest met oliebollen en een kerstboom. Hoe zou het kerstfeest er uitzien als ze het samen vieren?) en (3.50 – 4.55 / typering: een hindoestaans gezin viert Divali). Inbedding in het thema lichtfeesten: zie 3.00 – 3.50)

Als alternatief kan fragment http://www.schooltv.nl/beeldbank/clip/20070901_divali01 worden getoond.
Zoekproces
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Vertel het verhaal ‘Divali’ (zie informatieblad 3E.1). Na het verhaal begint u een gesprek met de kinderen, waarin de volgende vragen een leidraad kunnen zijn:

-
Ramon had een kwaad gevoel in zich. Om Divali te kunnen vieren moet hij dat kwade gevoel overwinnen. Wat voor reden zou dat kunnen hebben? (Divali is o.a. viering van de overwinning van goed op kwaad)?

-
Ramon ziet allemaal schaduwen van diya’s. Daarin ziet hij gezichten van kinderen uit zijn klas, ook van de jongen die hem heeft gepest. Die diya blijft het langst branden, maar gaat plotseling uit. De diya gaat pas weer branden als Ramon daarvoor zorgt. Eigenlijk ‘helpt’ Ramon de pester. Waarom zou hij dat doen (hij vergeeft de pester)?

-

Met Divali wordt ook de overwinning van het licht op de duisternis gevierd. Wanneer was het voor Ramon ‘duister’ in het verhaal? (de ruzie, het kwade gevoel) En wanneer ‘licht’? (dat hij niet meer kwaad is)

-
Wat doe jij zelf als je een kwaad gevoel in je hebt? Lukt het je dan om rustig te worden?
Verwerking
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Mogelijke verwerkingsopdrachten:

1. De kinderen gaan samen met u honingkoekjes bakken. Voor recepten zie: http://www.smulweb.nl/zoeken/?query=honingkoek&type-recepten=recept
2. Bij Divali is het gebruikelijk om familieleden die verder weg wonen een Divali-kaart te sturen om hen geluk te wensen. Eerst bedenken de kinderen allemaal aan wie ze deze kaart willen sturen. Vervolgens kleuren ze de kaart op werkblad 3E.1 in en kunnen ze de kaart schrijven. Via http://www.boomerang.nl/kaarten/boomerang/happy-divali/kaart-versturen/ kan ook een digitale Divali-kaart worden verstuurd
3. De kinderen gaan hun eigen diya kleien. Diya’s zijn kleine olielampjes die met Divali overal in huis branden. Je kunt ook je eigen diya maken. Wij maken geen olielampje, maar wel een klein lichtje dat je ergens in huis neer kunt zetten. Maak van klein een kommetje, waar een waxinelichtje in past. Het kommetje kan op allerlei manieren versierd worden; patronen in de klei of het bakje nadat het gedroogd is verven
4. U kunt de kinderen een kort Divali-liedje leren. Dit liedje is te vinden op informatieblad 3E.2. Op informatieblad 3E.3 vind u het oorspronkelijke Divali-verhaal. Dit kan aan de kinderen worden voorgelezen (en eventueel worden besproken)
5. De kinderen spelen enkele internetspelletjes op hellighart.nl via het puzzelstukje ‘kinderen’.

	Werkblad 3E.1
	Een Divali - kaart
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	Informatieblad 3E.1
	Klodders klei langs het gezicht


Het is nu bijna donker in de kamer. Door het laatste schemerlicht dat door de ramen naar binnen valt, onderscheiden de dingen zich nog vaag van elkaar. Ramon, de broer van Chami-la, zit diep weggedoken in de grote leunstoel. Hij heeft zijn armen om z’n opgetrokken benen geslagen. Z’n kin rust op z’n knieën, terwijl hij in het schemerduister van de kamer staart. Alles ademt een sfeer van afwachting uit. Hij ruikt dat de kamer schoon is op zo’n speciale manier, zoals het alleen op de avond van het Divalifeest kan ruiken. Vanuit de keu-ken dringen zachte geluiden door. Z’n moeder is bezig met de laatste voorbereidingen voor de maaltijd. Straks zullen ze die gezellig met z’n allen gebruiken. Zonder vlees en zonder alcohol, want zo hoort het met Divali.

Maar eerst zullen de diya’s ontstoken worden. In gedachten ziet hij zijn moeder door de ka-mer gaan van de ene diya naar de andere. Tot 
ze allemaal branden en het hele huis verlicht is. Z’n lichaam gloeit nog na van het bad dat hij genomen heeft. Hij heeft zich geboend tot z’n huid er pijn van deed. Al het kwaad en lelijks heeft hij van zich afgewassen om straks rein Divali te kunnen vieren. En toch… diep van binnen in hem klopt ’t niet… blijft het maar doorzeuren. Hij voelt de woede weer in zich opborrelen. Hij is bang, heel bang, omdat je met zoveel kwaadheid in je hart geen Divali vieren kan, vie-ren mag. Het kwam allemaal door wat er deze morgen op school gebeurd was onder de handenarbeidles. Ze waren met klei bezig. Z’n gedachten waren toen al bij het Divali-feest van die avond. Al mijmerend had-den z’n handen haast als vanzelf een diyabak-je gevormd. Hij zag z’n moeder er de ghee, de vloeibare boter, in doen met de lont van een gedraaide pluk watten. Op dat moment had een harde stem pesterig gezegd: ‘Zo Rampie, een asbak voor je pappie aan ’t maken?’ Hij had onmiddellijk geweten wie het was en in één beweging de klei bij elkaar geknepen en naar de kop van dat rotjong gegooid. Woedend was hij. Niet alleen om deze opmerking maar om de reeks pesterijen waar hij geen weg mee wist. En nu, nu moest hij dat kwade gevoel in zich overwinnen om aan het Divalifeest te kunnen deelnemen. Hij staart nors de kamer in die nu haast helemaal donker is. Het is heel stil… en toch voelt hij beweging. In de hoek tegenover hem maakt zich heel langzaam een schaduw los en zweeft zijn kant op. Hij volgt de donkere gedaante met zijn ogen en ontdekt tegelijkertijd overal het zachte schijnsel van diya’s. Hij trilt en kijkt in het gezicht van een oude man in een lang wit gewaad, die hem wenkt. En er is meer… De diya’s dansen op en neer en dan… dat kan toch niet. Hij ziet hoofden, brandende diyahoofden met gezich-ten van jongens en meisjes. Als in een mist trekken ze aan hem voorbij. En zonder dat er iets gezegd wordt, weet hij dat al die zwe-vende hoofden een opdracht hebben: de diya mag niet uitgaan. 

De oude man wenkt hem weer. Plotseling merkt hij, dat ook hij een diya is en meedanst in de massa: op en neer, om elkaar heen, ronddraaiend in een grote zwerm. Naast hem herkent hij gezichten van kinderen uit z’n klas. Ze gaan aan hem voorbij zonder her-kenning. Plotseling stokt zijn adem. Daar danst het gezicht van die jongen die hem altijd dwars zit. Hij tuurt door het dansende licht-gordijn en kan alleen nog maar naar die ene diya staren. Als hij dichterbij komt, ziet hij dat er klodders klei langs het gezicht naar beneden lopen als een niet te stuiten stroom. Ineens kiert de kamerdeur open. Een zucht wind vliegt door de ruimte. De diya’s flik-keren. Vlak bij de deur doven er een aantal. Ramons adem stokt… ze verdwijnen… weg. De gezichten die erbij horen zijn gewoon weg, verdwenen in het niets. Ramon raakt in paniek en beweegt zich wild in de richting van de deur. Hij ziet het vertoornde gelaat van de oude man, die ook naar de deur wijst. Ramon voelt dat hij er snel moet zijn. Dan… nee, de diya met het kleigezicht voor hem flikkert en –hij schreeuwt- het mag niet. Hij gaat uit, alleen het puntje gloeit nog na. De schaduw van de oude man hangt over hem heen. Ramon schiet naar voren en heeft maar één gedachte: 
de diya weer doen opflakkeren voordat het gezicht verdwenen is. Hij voelt een hand op zijn schouder, laat zich vallen tegen de nog nagloeiende diya en… ’t lukt. Hij brandt en opeens is de kamer een en al licht. Hij ziet z’n vader en z’n moeder en alle anderen. Hij voelt zich van binnen heel warm en rustig worden. ‘Kom jongen, we gaan Divali vieren,’ zegt z’n moeder. Hij weet dat het nu kan. Hij voelt zich fijn, want Divali is een feest van vrolijke, goede dingen. 

Morgen zal hij een diya meenemen voor de jongen met het kleigezicht. Hij zal hem alles vertellen over dit feest en is er zeker van dat het goed zal komen.

	Informatieblad 3E.2
	Een Divali-liedje 
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Bron: Hellig Hart, Hengelo, 2001.
	Informatieblad 3E.3
	Rama en Sita


Duizenden jaren geleden werd prins Rama geboren. Met zijn vrouw Sita woonde hij in een koninkrijk in India. Hij was de zoon van koning Dasrath. Rama leefde heel gewoon net als alle mensen in het rijk van zijn vader. De mensen hielden van Rama. Hij kon het niet hebben als mensen uit het rijk van zijn vader oneerlijk behandeld werden. Hij vond dat alle mensen gelijk waren. Ieder mens was in zijn ogen evenveel waard. Overal waar mensen in het donker waren door verdriet, zorgde hij dat er licht kwam. Rama was een heel goede prins en hij zou zijn vader eens als koning opvolgen.
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Maar zijn moeder dacht daar anders over en wilde niet dat Rama, maar haar andere zoon koning werd. Ze zei tegen haar man, de koning: "Je moet je andere zoon, Bharat, tot koning maken en Rama voor minstens veertien jaar het land uitsturen." En dat deed koning Dasrath. Rama werd met zijn vrouw en half-broer naar een ander land gestuurd, waar zij zich diep in het oerwoud schuil hielden. Toen koning Dasrath stierf, volgde Bharat zijn vader op. 

Maar op een dag werd de vrouw van Rama ge-vangen genomen door de tienkoppige Ravana, de koning van de demonen. Ze werd opgeslo-ten op het eiland Lanka. Dat kon Rama na-tuurlijk niet goed vinden.

De dieren in het oerwoud hadden gezien wat er allemaal gebeurd was en wilden prins Rama graag helpen. Dus trok Rama met hen en hun apengod Hanuman op naar de koning van dat vreemde land, versloeg de demon Ravana en bevrijdde zijn vrouw.

Na veertien jaren oerwoud vond Rama dat het tijd werd om maar eens naar India, zijn vaderland, terug te gaan. De mensen van de hoofdstad hoorden van zijn terugkomst en waren heel blij. Iedereen versierde zijn huis met lampions en lichtjes. Zo werd de hele stad versierd met licht, want de prins van het licht was immers teruggekomen! De mensen zongen en dansten en vierden uitbundig feest.

Op een dag werd prins Rama zelf tot koning gekroond. Koning Rama wilde dat zijn land een voorbeeld zou zijn voor alle landen op de wereld. Ieder kwaad roeide hij uit, want kwaad hoort bij donker, vond koning Rama. 
En het land van Rama moest alleen maar een land van het licht zijn. Ondanks dat hij be-roemd was bleef koning Rama toch eenvou-dig. Na zijn dood vereerden de mensen van zijn rijk hem als een god. Een god die licht bracht en vocht tegen de duisternis.

Bron: Divali- het verhaal, www.jufnaomi.nl

	Les 4E

	Titel
	Ik zie een ster

	Thema

	Lichtfeesten: Kerstmis

	Benodigdheden
	Computer, printer, digibord, werkblad 4E.1 – 4E.3, informatieblad 4E.1 – 4E.3, achtergrondinformatie 7.2 – 7.3 en 7.6

	Doel
	De kinderen maken kennis met het christelijk lichtfeest Kerstmis 


Vooraf
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Centraal in deze projectlijn staan verhalen rond lichtfeesten uit verschillende tradities. Deze les gaat over Kerstmis, het lichtfeest uit de christelijke geloofstraditie. Tijdens deze les kunt u voorin de klas of midden in de kring een kaars neerzetten. Voor de inleiding van deze les heeft u een eenvoudig (poppen-)bedje en een babypop nodig. U kunt uzelf verkleden als Maria of Jozef.

	Informatieblok ‘Werken met kaarsen’

	Advent - Advent is binnen het Christendom de periode voor Kerstmis. Deze periode telt vier zondagen, waarvan de eerste zondag valt tussen 27 november en 3 december. Elke zondag wordt een extra kaars op de adventskrans aangestoken. Op de laatste zondag voor Kerstmis branden alle vier de kaarsen. De advent eindigt bij het avondgebed op 24 december.




Inleiding
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Midden in de kring of voorin de klas zet u een eenvoudig bedje met daarin een babypop (gewikkeld in doeken) neer. U bent zelf verkleed als Jozef of Maria. U vraagt de kinderen of ze weten wie dit zou kunnen voorstellen en wie u zelf dan voorstelt. Wanneer de kinderen niet op het goed antwoord komen gaat u eerst verder met de inleiding. Aan het eind van de inleiding stelt u dan nogmaals dezelfde vraag. U vertelt de kinderen dat het bijna Kerstmis is. Als ze in de klas om zich heen kijken, kunnen ze daar vast al iets van zien. Er brandt een kaars, er staat misschien al een kerstboom en misschien heeft u een kerststal neergezet. U vraagt de kinderen of zij thuis kerst gaan vieren en hoe ze dat doen
-
Bij wie thuis staat er een kerstboom?

-
Wie heeft er meegeholpen om de boom te versieren?

-
Waar is de boom mee versierd?

-
Wie heeft er een kerststalletje neergezet?

-
Hangt er nog meer versiering in huis? Misschien hangt er wel versiering in de vorm van sterren?

Zoekproces
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Lees het verhaal ‘Het stalletje van opa’ (zie informatieblad 4E.1) voor. Mogelijke vragen voor een gesprek:

· Waarom staan Mieke en Wouter zo lang bij het huisje van Opa Bos te kijken? (er brandt een mooie ster voor het raam). U kunt aan de kinderen vragen wie er allemaal in of bij de kerststal van Opa Bos staan
· Waarom horen deze mensen en dieren er bij? Misschien weet één van de kinderen wel hoe de herders en koningen bij het stalletje zijn gekomen (ze hebben een ster gevolgd)

· In het liedje zingen Mieke en Opa Bos over een stille, heilige nacht. Wat zie je als je ’s nachts naar de hemel kijkt? Waarom is een ster in het donker zo makkelijk te volgen (deze geeft licht)?
· Volgens het verhaal en het liedje dat Mieke zingt komen allemaal mensen bij Jezus in de stal, ook al is het nacht. Zou het daar gezellig of ongezellig zijn geweest? Zou dat die mensen dan een vrolijk of verdrietig gevoel hebben gegeven?

· Over welk positief (licht) onderwerp zingt Mieke in het verhaal. (vrede)

Vervolgens kunt u met de kinderen kijken naar een filmpje van ‘De kerstezel’ (zie Informatieblad 4E.2) http://www.youtube.com/watch?v=0F--d9HYiPY . Herkennen de kinderen hierin een overgang van donker naar licht?

In plaats van / of als aanvulling op het voornoemde verhaal kan ook één van de volgende beeldfragmenten worden getoond:

· ‘Raaf vertelt het kerstverhaal’: http://www.schooltv.nl/beeldbank/clip/20081120_kerstverhaal01
· Erik viert Kerstmis op de manier zoals de Hindoes hun lichtfeest Divali vieren. Raaf zit in de dakgoot en viert zijn eigen lichtfeest met oliebollen en een kerstboom. Hoe zou het kerstfeest er uitzien als ze het samen vieren?: http://web.teleblik.kennisnet.nl/tsr/player/po/fid/3613891 (0.30 - 3.00)
· ‘Overal lichtjes’: http://www.schooltv.nl/beeldbank/clip/20051205_kerst01 (uit de kinderserie Sassa en toto)

· ‘Kerstpoppetjes’: http://www.schooltv.nl/beeldbank/clip/20031203_kerstpop01: De kinderen maken zelf poppetjes voor in de kerststal

· ‘Sassa en Tot versieren de kerstboom’: http://www.schooltv.nl/beeldbank/clip/20051205_kerst02
Zoekproces alternatief
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U vertelt het verhaal dat bij de kerstboom hoort: het geboorteverhaal van Jezus uit het boekje ‘Honingkoekjes en beschuit met muisjes’ Afhankelijk van de levensbeschouwelijke samenstelling van de groep kan uit hetzelfde boekje ‘het geboorteverhaal van Mohammed’ worden voorgelezen. 

Bij de nabespreking kan van de volgende vragen gebruik worden gemaakt (bij beide verhalen wordt het accent gelegd op Mohammed/Jezus en zijn familie):

· Wie was de moeder van Mohammed/Jezus?

· Hoe heette de vader van Mohammed / Jezus?

· Had Mohammed / Jezus broertjes of zusjes? Namen!

· Wie kwamen er bij Mohammed / Jezus op bezoek? 

· Horen zij ook bij de familie?

· Hoe komt het toch dat zij op bezoek kwamen bij Mohammed/Jezus

Opmerking: laat de kinderen ontdekken dat in het geboorteverhaal van Jezus onbekenden (herders en koningen) op bezoek kwamen. Heel bijzonder. De schrijver van het verhaal wil hiermee tot uitdrukking brengen dat Jezus voor hem een zeer bijzondere persoon is (geweest).

	Info Informatieblok geboortefeest Mohammed

	Op de twaalfde dag van de derde maand, Rabi'l, wordt het feest van de geboorte van de profeet Mohammed gevierd. De avond tevoren zijn er allerlei plechtigheden in de moskee, waarbij liederen en gedichten ter ere van de profeet worden voorgelezen. De profeet Mohammed werd geboren op de twaalfde dag van àrabi-ul-awwal, de derde maand van het islamitische maanjaar. 's Morgens, op de feestdag zelf, eet men bij het ontbijt een kom griesmeel, besprenkeld met honing en boter. Dit was, naar verluid, het lievelingsgerecht van de profeet. Het feest is in Marokko pas ruim tweehonderd jaar na het begin van de islam ingevoerd. Sommigen zeggen dat het ontstaan is naar voorbeeld van het christelijke kerstfeest, het geboortefeest van Jezus.


Verwerking
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Mogelijke verwerkingsopdrachten:

1. De kinderen knutselen een kerststalletje (zie werkblad 4E.1)

2. De kinderen versieren hun eigen kerstbal. Deze kunnen in de kerstboom in de klas worden hangen. Uiteraard kunnen u hiervoor diverse technieken worden gebruikt. U kunt hierbij gebruik maken van werkblad 4E.2. Zorg ervoor dat de kinderen zowel een voorkant als een achterkant kleuren en deze vervolgens tegen elkaar aan plakken

3. De kinderen kleuren de plaatjes op werkblad 4E.3 en zoeken de woorden bij de juiste plaatsjes 
4. Op informatieblad 4E.3 staat het oorspronkelijke kerstverhaal. U kunt dit aan de kinderen voorlezen of met hen bespreken (zie ook zoekproces alternatief)
5. De kinderen spelen enkele internetspelletjes op hellighart.nl via het puzzelstukje ‘kinderen’.

	Werkblad 4E.1
	Een kerststalletje


Maak van een schoenendoos de stal. Prik in de onderkant enkele raampjes, ook leuk is bijvoorbeeld in de vorm van een ster of maan en plak aan de achterkant een stuk doorzichtig gekleurd papier (vliegerpapier).
Plak de deksel van de schoenendoos op de bovenkant en de stal is al klaar. Bedek de bodem van de stal met stro van bv. crêpepapier. De kerstfiguren kun je maken van de Brunafiguren van deze site, maar ook te downloaden via deze link.
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Je kunt ook de figuren zelf knutselen van toiletrollen en lapjes stof. Laat je creativiteit de vrije loop en kijk gerust naar de foto's hoe enkele kinderen tot hun eigen resultaat zijn gekomen. Het kribje is tevens gemaakt van een rol (knip de rol in de lengte door midden en knip van één helft 2 boogjes wat de pootjes worden van de andere helft. Plak het geheel vast en het kribje is klaar: zie op de foto).

Bron: http://www.stbernardus.net/project/onder.htm
	Werkblad 4E.2
	Je eigen kerstbal




	Werkblad 4E.3
	Zoek bij elkaar
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	Informatieblad 4E.1
	Het stalletje van opa


Bij het huis van opa Bos blijven Mieke en Wouter staan. Voor het raam hangt een grote kerstster. Er brandt een lampje in. Mieke en Wouter vinden de ster heel mooi en blijven er een hele tijd naar kijken.

Net als ze weer verder willen lopen, komt opa Bos naar buiten. “Dag, kinderen, vinden jullie de ster mooi?” Wouter en Mieke knikken.

“Jullie mogen wel even binnenkomen. Ik heb ook nog een stalletje.” Ze lopen achter opa Bos aan naar binnen.
Mieke en Wouter kennen zijn huisje wel. Ze mogen wel eens naar binnen om Flip te zien.

In een hoek van de kamer staat een kerstboom. Daar-onder staat een huisje met beeldjes erin. “Kijk Mieke, dat is het zuurtje van Je-zus!” roept Wouter blij. Opa Bos snapt er niks van. “Het wat?” “Het schuurtje van Jezus,” zegt Mieke. Opa Bos lacht. “Ik noem het altijd het stalletje, want er staan ook beesten in. Kijk maar.” Hij wijst naar de os, de ezel en de schaapjes. “En dat zijn de moeder en de vader,” zegt Wouter. “En dat is het baby’tje.” “Heel goed,” zegt opa Bos te-vreden.
“Zing jij ook voor het baby’tje?” vraagt Wou-ter aan opa Bos. “Nee, dat doe ik niet. Vroe-ger, toen ik klein was, deed ik dat nog wel. Maar ik ben alle liedjes vergeten.” Wouter kijkt opa Bos aan. “Weet je echt geen liedjes meer?”

Opa Bos denkt heel lang na. Dan zingt hij zacht:

“Stille nacht, heilige nacht.


Davids zoon, lang verwacht.


Die miljoenen eens zaligen zal,


werd geboren in Bethlehems stal.


Hij, der schepselen Heer,


Hij, der schepselen Heer.”

“Een stom liedje”, zegt Wouter. Opa Bos wordt boos. “Dat is niet stom. Dat is al heel oud.” Mieke knikt. “Op school heb ik dat ook geleerd. Maar juffie zingt het heel anders.” “Laat horen”, bromt opa Bos. Mieke zingt:


“Stille nacht, heilige nacht.


’t Kindje slaapt, sluimert zacht.


Al zijn vriendjes die komen bijeen,


Staan heel stil om het kribbetje heen.


Dromen ook zij van de vrede,


vrede voor ons allemaal.”

Opa Bos vindt dit liedje ook mooi en hij is niet meer boos. Wouter ligt voor het stalletje op de grond. “Er zijn nog meer poppetjes”, zegt hij. “Dat zijn de herders”, zegt opa Bos. “En de andere poppetjes?” vraagt Wouter, want voor het stalletje staan nog drie beeldjes. “Die zijn heel deftig,” zegt Mieke. “Het zijn de drie koningen,” vertelt opa. “Ze heten Kaspar, Bal-thasar en Melchior. Die komen ook naar Jezus kijken.”

Bron: O, denneboom. Jacques Vriens & Dagmar Stam, 1984

	Informatieblad 4E.2
	De kerstezel


Het gebeurde op 12 december

We waren aan het rekenen en ik was al klaar

Tot de meester zei leg de pennen maar neer

We mogen het kerstspel spelen dit jaar

Toen ging hij de rollen verdelen

Als eerste koos hij Marjolein

En toen zij Maria mocht spelen 

Hoopte ik dat ik Jozef mocht zijn.

Maar natuurlijk werd Peter weer Jozef

En Ruben en Kees en Martijn 

Die werden als derden gekozen 

Die mochten de koningen zijn

Toen dacht ik dan maar een herder

Dan sta ik wel wat achteraan

Maar dan schuif ik naar voren steeds verder

Tot ik naast Marjolein kom te staan

Ook herder mocht ik niet wezen

En Paul en Yvonne die werden de os

De rol die ik kreeg moest ik delen

Ik moest de ezel zijn samen met Jos.

Hij, hij moet dit jaar de ezel zijn (ik moet de ezel zijn)

Hij, hij moet dit jaar de ezel zijn (ik moet de ezel zijn)

Toen ik het hoorde ging ik door de grond

En ik ben niet eens de voorkant (nee hij is de kont)

En toen is het pesten begonnen

Met z'n allen alleen tegen mij

Steeds werden er grapjes verzonnen

Met telkens die stomme ezel erbij

Hee! wat kost dat nou Ezeltje rijden

Of ezeltje prik hup een pen in je rug

Zeg hou jij je hoeven eens bij je

En met gym stond ik ineens in een ezelsbrug

En de meester zei soms nou weet ik het wel

Hou es op met dat eeuwige ezel geklier

Maar ze pakten me terug direct naar de bel

En riepen in het speelkwartier

Hij, hij moet dit jaar de ezel zijn ( ik moet de ezel zijn)

Hij, hij moet dit jaar de ezel zijn ( ik moet de ezel zijn)

Toen ik het hoorde ging ik door de grond

En ik ben niet eens de voorkant (nee hij is de kont)

De dag dat we op moesten treden

Kwam Jos niet op school

Hij had zogenaamd griep

Dat was enkel alleen om de reden
Dat ie als voorkant voor schut met me liep

In m’n eentje speel ik geen ezel, riep ik maar toen zei Marjolein

Laat een ander Maria maar wezen Ik wil samen met hem de ezel wel zijn

Pas langzaam drong het tot me door

En de hele klas zong in koor:

Hij, hij mag dit jaar de ezel zijn ( ik mag de ezel zijn)

Hij, hij mag dit jaar de ezel zijn ( ik mag de ezel zijn)

Toen ik het hoorde ging ik uit m’n dak

Hij mag met Marjolein (ik mag met Marjolein)

Hij mag lekker met Marjolein samen in het pak

Bron: Songteksten.nl 



	Informatieblad 4E.3
	Jezus wordt geboren


Heel lang geleden, in een land hier ver vandaan, woonden eens twee mensen. Ze heetten Jozef en Maria.

Jozef was een timmerman en Maria werkte in hun huis.

Jozef en Maria waren erg gelukkig met elkaar. En ze werden nog gelukkiger toen ze merkten dat ze een kindje zouden krijgen. Ze wisten dat het een bijzonder kind zou zijn. Een kind dat vrede ging brengen aan alle mensen. Dat hadden Jozef en Marie niet zelf bedacht: een engel had het Maria verteld. En hij had ook gezegd dat ze het kindje Jezus moesten noemen.

Op een dag hoorden Jozef en Maria dat ze naar Bethlehem moesten gaan. Keizer Augustus, de hoogsten baas van het land, had dat gezegd. Iedereen moest naar de plaats teruggaan waar hij geboren was. Daarom moesten Jozef en Maria naar Bethlehem reizen.

Hoe moet dat nou? Dacht Maria. Ik kan zo’n lange reis nu toch niet maken? We moeten de hele weg lopen. Dat is veel te zwaar met zo’n dikke buik.

‘Ik ben zo moe en ons kind kan elk moment geboren worden. Straks gebeurt het zomaar onderweg. En wat moeten we dan doen?’ ‘Ik bedenk wel iets,’ zei Jozef troostend. ‘Ga jij nu maar slapen.’

Die avond telde Jozef hoeveel geld ze nog hadden. Het was maar weinig. Alleen als ze heel zuinig zouden zijn konden ze misschien een ezeltje kopen. Dan zou Jozef gaan lopen en kon Maria op het ezeltje zitten.

De volgende morgen lukte het Jojef nog net een lief ezeltje te kopen. Toen vertrokken ze. Het was druk op de weg. Heel veel mensen waren op reis gegaan naar de plaats waar ze geboren waren.

Na een paar dagen kwamen Jozef en Maria ein-delijk in Bethlehem aan. Ze waren doodmoe. ‘Nog even volhouden, Maria,’ zei Jozef be-zorgd. ‘Nog heel even maar.’

Maar nu voelde Maria dat haar kind snel geboren zou worden. Ze werd een beetje bang. ‘Ik denk dat het gaat gebeuren, Jozef.’

‘Wacht,’ zei Jozef haastig. ‘Daar is een soort hotelletje, een herberg. Ik zal vragen of er plaats voor ons is. Dan hebben we het warm en kan het kindje veilig komen. Maak je geen zorgen. Het komt wel goed.’

Maar even later kwam Jozef teleurgesteld terug. ‘De herberg zit al vol,’ zei hij. ‘Maar niet bang zijn, hoor. Er zijn nog meer herbergen. Er is vast wel ergens plek voor ons.’

Maar waar Jozef ook aanklopte, nergens was plaats. Niemand wilde hen binnenlaten. Zelfs niet als Jozef vertelde dat Maria elk moment een kindje kon krijgen. Overal gingen de deuren weer dicht. Jozef en Maria werden er wanhopig van.

Toen ze een stuk verder waren, wees Jozef voor zich uit. ‘Daar zie ik nog een herberg.’ Ze gingen ernaartoe en klopten aan. Een vriendelijke man deed open. ‘Nee,’ zei hij, ‘ik heb geen plaats meer in mijn hotel. Maar een stukje verderop staat nog een oude stal. Misschien kunt u daar slapen.’

Jozef bedankte de man. ‘We zullen er gauw naartoe gaan.’ ‘Het zal er tenminste droog zijn,’ zei Maria. ‘En in elk geval warmer dan buiten.’

‘Dit moet het zijn.’ Jozef deed de deur van de stal open en keek naar binnen. Achter in de stal stond een oude os. Hij hief even zijn kop op toen Jozef binnenstapte. ‘Kom maar, Maria,’ zei Jozef. Hij maakte een bed van stro en hooi waarin ze kon liggen. 

Toen liep Jozef naar buiten. Daar stond het ezeltje nog. ‘Kom jij ook maar binnen,’ zei Jozef. ‘Je hebt ons zo goed geholpen. Jij zult ook wel moe zijn.’ Hij zette hem bij de os. De os keek naar het ezeltje en het ezeltje snuffelde aan de os. Toen begonnen ze allebei rustig te eten van het hooi dat op de grond lag.

Jozef ging bij Maria zitten en streelde haar haar. Hij was ontzettend moe. Ineens keek Maria hem aan. ‘Het komt!’ zei ze. ‘Het kindje komt.’
En die nacht gebeurde het. In de oude stal werd het kind geboren.

Moeder wikkelde het in een paar doeken. Jozef vulde een voederbak met stro en Maria legde het kindje er voorzichtig in. Zo lag het lekker warm en zacht. Daarna ging Jozef naast Maria zitten. Hij sloeg zijn arm om haar heen. Samen keken ze naar dat kleine mensje. Ze hadden tranen van geluk in hun ogen. Zoiets moois hadden ze nog nooit gezien.

En ze noemden hun kindje Jezus, zoals de engel gezegd had.

Bron: Jezus wordt geboren, Bijbel voor kinderen, Busser & Schröder, 2003.
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